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SUMERIAN AS A LANGUAGE 
Br J. Dyneley Prince 

Columbia University 

Although the Sumerian question is an old one in the history 
of Assyriology, the new Sumerian matter from the monuments 
which is constantly coming to hand demands, in the interest of 
all those who can look upon this discussion with unprejudiced 
eyes, a most rigid and impartial examination. 

Professor Morris Jastrow, Jr., in his recent lucid and exhaus- 
tive exposition of the difficulties attending the study of this highly 
complicated problem [AJSL., XXII, pp. 89-109), has stated 
(p. 109), in his criticism of the advance sheets of my Materials 
for a Sumerian Lexicon, that the view expounded in that work 
" represents a decided progress in the direction of attaining greater 
clearness in the presentation of the issues involved." The opinion 
alluded to is that Sumerian was originally a non-Semitic aggluti- 
native language which, in the course of many centuries of Semitic 
influence, became so incrusted with Semiticisms, most of them the 
result of a very gradual development of the earlier foreign sacred 
speech of the priests, that it is really not surprising to find the 
theory of a Semitic cryptography set forth and vigorously upheld 
by so eminent a scholar as Professor Hal^vy (see P., pp. viii, ix). 
The chief feature of the Sumerian system which gave rise to such 
a view as this latter theory is the occurrence of the principle of 
sound-association between Sumerian words of widely different 
origin, and, moreover, an often deliberate mnemonic association 
between Sumerian words and similar sounding Semitic vocables. 
In fact, I have admitted that the artificiality of the later system 
is so evident that this in itself, if attended by no other more fun- 
damental phenomena, would justify the Hal^vyan view that Sume- 
rian was a mere Semitic system of cryptography. 

On the other hand, who ever heard of a cryptography exhibit- 
ing marked phonetic development of a class foreign to the language 
on which it is based (see the remarks on secret languages. P., pp. 
xviii, xix) ? And yet, this is just what Sumerian shows, both in 
the many instances cited in the Materials (for example, n = s) 
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and also in other similar cases. Professor Jastrow himself (op. 
cU., pp. 105, 106) is forced to admit that there may "lurk in the 
Sumerian system .... some features which point to the existence 
at one time in the Euphrates valley of a non-Semitic language 
spoken and perhaps even written by the side of the Semitic Baby- 
lonian." That such was the case, and that the basic elements of 
Sumerian were really linguistic and not artificially made by 
Semites, I believe has been proved in the Introduction to the 
Materials. Some additional evidence of this character will be 
shown in the present paper, which is chiefly devoted to the philo- 
logical analysis of the most important material given by Fossey in 
the first twenty-five pages of his Contributions au Dictionnaire 
Sumirien-Assyrien, Part I, 1906. Much of this matter he has 
taken from the bilingual vocabularies published in Vols. XI, XII, 
XIV, XVIII, and XIX of the Cuneiform Texts from Babylonian 
Tablets in the British Museum {1900-1904:). 

Before proceeding to this discussion, it is necessary to call 
attention to the existence in Vol. XV of this British Museum series 
of what are quite evidently phonetic glosses, showing the correct 
pronunciation of Sumerian words. Thus, in XV, pi. 14, obv. 14, 
we find gi-id in small writing after BU, indicating that bu was 
not to be read bu in this case. In XV, pi. 15, obv. 19, we find a 
most interesting instance of the pronunciation following the sign in 
the text itself written in the same sized characters: udu gu (ka)- 
di-zu-ka gud(xa-ra)-ab-ba "on the day when thou speakest 
judgment, O bull of the abyss ! " (xa-ra^GUD + ab-ba). Here 
the sign gud 'bull' is clearly to be pronounced xa-ra; cf. Br. 
5735: xar = GUD. In XV, pi. 22, obv. 18, the pronunciation 
e-gi, a new value in small writing, is shown for nin: e-gi (nin) 
eri me -a "the lady of the city am I." In XV, pi. 22, obv. 30, 
the value im in small writing is given for IM, showing that IM was 
not to have its usual Sumerian value ni. Finally, in XV, pi. 23, 
rev. 8, zu-ur zu-ur (small) shows how the sign ZUR is to be 
uttered in this passage. 

In the Commentary below on Emegudda (Eme-su-xa, 
Eme-te-n&., etc.) similar pronunciations of different Sumerian 
words for 'man' are indicated. All this seems to confirm not only 
the thesis as to the spoken character of Sumerian, but also the fact 
that the reader had an extensive choice of Sumerian words open 
to him. Here should also be noted the pure Sumerian words in 



204 The American Journal of Semitic Languages 

Greek transliteration mentioned P., pp. ix, x. Nothing, it would 
appear, can be more explicit than these phenomena, plainly indi- 
cating the phonetic character of the Sumerian text. 

Furthermore, some of Fossey's citations also seem to confirm 
the phonetic interchange of Sumerian consonants. Note especially 
the commentary below s. v. dir = AN 'god,' dir being plainly a 
triturated form of dimir( — ES. dimmer) 'god,' where the 
medial ni = nasal w has entirely disappeared. The unusual form 
digir 'god' (cf. EK. dingir) can also be ES., in which dialect 
the ordinary word for 'god' was dimmer (evidently with the 
nasal m). This digir = dimmer plainly demonstrates the nasal 
character of the Sumerian medial ^; viz., digir = di-ngir = di- 
mir = dimmer. The common EK. form di-in-gir is really 
therefore only a very slight variant. Note also sangu = saggu = 
sag, s. V. Emegudda. The highly indeterminate character of 
the Sumerian nasals has already been pointed out (P., pp. x, xi). 
In this connection should also be noted in Fossey's citations the 
parallel indeterminate nature of the sibilant s = s (see P., pp. xii 
and below s. v. xas = xas. That r can = s (P., p. xii) is also 
seen in the possible connection between as and uru 'man' s. v. 
As, below). 

Professor Hal6vy in recent numbers of the Revue S^mitique has 
seen fit to ridicule my table of Sumerian consonantal interchange 
(P., pp. x-xii), yet not one of the interchanges there indicated is 
impossible philologically. This is true even of g=b; g=d and n= 
the sibilant (see, particularly, Muss-Arnolt, AJ8L., XXII, pp. 
285, 286). 

No attempt has, of course, ever been made by me to prove 
that the Sumerian system was free from Semitic infliience (note 
P., Introduction, chap, i), nor have I any such desire now. 
Assonance and double association, discussed at length in the 
Materials, appear also in many of Fossey's equations. Thus 
ellu 'bright' = an, the god-sign, as an association with ilu 
'god' and probably also with the bright vault of heaven (an 
also = ' heaven'); patftru associated with bur from gir; the 
Sum. word du = KA 'to speak' and also du = dubbubu 'plan' 
(secondary from 'speak'), where the first syllable du-bbubu 
suggested the Sumerian du (see below s. v. du) ; xas = xasu 
'hasten' (s. v. xas 2); sulu = sulfl, sulU (s. ?;. sulu); tab = 
the sign Giru = xamatu 'flame, flicker' (a real value of Giru), 
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but with this same sign is also grouped tab = axatu 'sister' by 
an erroneous association with tab = tabbu, the twin-sign. Here 
we have two distinct tab-values confused. 

Indeed, the great multiplicity of meanings attributed to one 
and the same sign, accretions which arose from what seem to be 
clear causes, is quite as evident in Fossey's vocabularies as in the 
lists given in the Materials (see below, especially s. v. bur, gir, 
xas, kud, etc.). It will be evident, therefore, that these lists, 
cited by Fossey, date from a time when the Sumerian system had 
become quite thoroughly semitized and had developed into the 
later semi-artificial "priestly idiom." 

In his first twenty-five pages Fossey has contributed to the 
Sumerian lexicon the following new values: a-ri = patri 'dag- 
ger;' du = m&tu 'die;' dubbin = the sign tab; mu = the sign 
PA 'man;' ul = the sign Girti; uttu = the god-sign + MUK; 
and usum=isten 'one,' apparently confirming the Sumerian 
word as 'one.' 

The following trifling oversights on the part of Fossey should 
also be noted: isbarrum for ista(m)ru(m) 'goddess,' s. v. 
dimir; kutturu for qutturu, s. v. tar 1; muttu for muttu, 
s. V. sila; napftlum for nap&xum, s. v. bur 2; suxxudu for 
suxxutu, s. V. bur 1; summudu for summutu, s. v. gir 1. 

Fossey's excellent word-lists, all of which I hope to examine 
subsequently in the manner followed in the commentary to this 
article, are bound to prove most valuable to every student of the 
Sumerian system. Thus far, however, nothing has come to light 
militating against my original thesis regarding the origin of 
Sumerian: that it was a language which became artificialized in 
the course of perhaps thousands of years of foreign influence. 
This view is really "a connecting link between the extreme idea 
of the Hal6vyan school and the extreme idea of the opposing (all) 
Sumerian school" (thus Muss-Arnolt, AJ8L., XXII, p. 286). 

For the convenience of the student a glossary of the 177 
Semitic words herein discussed has been appended to the article. 

COMMENTARY 

A-Ei = pat-ri 'dagger, dirk;' XII. 13, 14. This is given as 
ES. and is equivalent to the GiK-sign^patru 'dagger,' Br. 309; 
F. 120. On this sign, which originally represented a dagger and 
then the forked lightning, see P. 148, 149. The word a-ri in 
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Br. 11447 — Sem. ftbu 'enemy' and 11448 =xatanu 'defend' 
(see P. 39). It seems clear that this ari 'dagger' is the same 
word as ari 'enemy.' The occurrence of the Sem. patru in the 
gen. form pat-ri^a-ri was perhaps due to dittography with the 
ri -ending of a-ri. See s. v. gir = GiB in this list. 

As (?)^the horizontal wedge = am$lu 'man' in ZA., IX. 
163, col. iv, 2 (F. 1). This is an interesting equivalent. The 
horizontal wedge in this sense must perhaps be regarded as the 
variant of the upright wedge = gis = sarru 'king,' Br. 10073, 
which word gis is possibly the same as ges = the wood-sign, 
denoting 'strength.' The association of the meaning 'man' with 
the single wedge seems to go back to the pictorial meaning 
of this sign; i.e., 'the one par excellence,^ hence 'man.' I 
read as in F. 1, because as, tas, tal, dis^the numeral 'one.' 
The word as 'man' may be connected with the ordinary uru = UE, 
Br. 11256, 'man;' see P., p. xii: r and s interchange. 

According to ZA., IX. 163, col. iv, 2, this equivalent for 
'man' is in the Eme-gud-da dialect or style. See below, s. v. 
Eme-gud-da. 

Bu-UE = the sign Muk-minnabi, Br. 323; i. e., the double 
MUK. On this sign see especially P. 61, s. v. bulug, burn, du, 
gir and usum. The following equivalents for the bur-value of 
this sign given by Fossey are interesting enough to deserve dis- 
cussion. 

These equivalents may be divided into three meaning-groups 
as follows: 

GEOUP I 

Meanings arising from the original meaning of the sign 
Muk-minnabi 'cut something tied, solve' (see P. 61 s. v. 
bulug; viz., kullulu, F. 152, 'complete,' from idea 'solve.' 
Fossey copies wrongly ku-ul-ku-lu. Nas&xu sa surri, F. 
160, 'tear out, said of the heart,' probably a reference to the 
practice of augurs (see s. v. salftku below). Nipi' ersitim, 
F. 161, 'sprout, said of the earth,' from idea 'loosen.' Pataru, 
F. 169, 'split,' from idea 'cut.' (see Group II). Palqu, F. 163, 
'destruction' (?), perhaps from palftqu 'ravage,' from idea 
'cut.' Pasftru, P. 165; also Br. 344: 'loosen, solve, perform;' cf. 
F. 167: p. sa kispi 'perform, said of an incantation;' F. 168: 
p. sa maml(tu) 'perform, said of an oath;' F. 168rt/ p. sa 
slri 'perform, said of an oracle;' also F. 144, pussuru 'loosen. 
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solve.' All these meanings are, of course, from the idea 'cut.' 
Pitu, F. 170, 'open,' from 'cut.' gaxftxu sa slri, F. 171, 
'bend down, condescend, said of an oracle.' Probably secondary 
to the idea 'perform an oracle,' just above. Saltu, F. 173, 
wrongly saldu, perhaps 'strong, violent,' from sal&tu 'over- 
power,' from idea 'cut.' Salftku sa surri, F. 172, 'tear open, 
said of a heart (see above s. v. nasaxu). Suxxutu, F. 176, 
wrongly suxxudu, 'tear ofp, peel,' from 'cut.' Tabftlu, P. 178, 
'take away,' from 'loosen, remove.' Tapsirtu, F. 181, 'redemp- 
tion,' from pasftru 'loosen.' Ubburum, F. 182, 'cause to pass 
over or away,' from idea 'loosen, set free.' Umsfttu, F. 155, 
'distress,' perhaps from idea 'cut, act violently.' 

GEOUP II 
Meanings arising from association of the sign Muk-minnabi 
with the sign gib 'dagger, lightning,' Br. 300: Abru, F. 141, 
'bright, clear.' Burru, F. 143, perhaps syn. with ubbubu 
'shine,' Muss-Arnolt, 188a; from bar&ru, 'shine.' Darasum 
sa simme, F. 146, ' dazzle, (?) said of blindness.' Darasu is 
not certain. Xam&tu, F. 149, 'flame, flicker;' of. Br. 307: 
GiE = xamfttu. Napftxu sa timi, F. 158, 'shine, said of the 
day.' Napalum sa duppi, F. 159; evidently an error for 
napftxum (xum = lum) sa duppi 'glow, said of a clay tablet;' 
i. e., in the fire while baking. Napftlu I cannot identify. It is 
probable that bur = pataru, F. 169, may also be an association 
between Muk-minnabi and GiE = patru 'dagger.' 

GEOUP III 

Meaning arising from the evident association on the part of 
the scribe of bur = Muk-minnabi with bar, par = PAE, Br. 
5534 = suparruru 'spread out,' used of the waxing moon, Muss- 
Arnolt, 10936. See F. 177; but subarruru, wrong for supar- 
ruru. 

I cannot explain the following equivalents given by Fossey: 
lummusu sa surinnu, F. 153. Is this for xummusu 'smash,' 
from xamasu? ( = 'smash, said of a pillar'). F. 174: sattu 
sa surri 'year of the heart' and F. 175: sattu sa qarni 'year 
of the horn' are probably terms having to do with augury and 
may be connected with the idea of cutting open the animal, thus 
properly belonging to Group I. For other values of Muk- 
minnabi, see s. V. du and usum below. 
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Di-Gi-IE, F. 328 = an, god-sign. Note F. 334: beltu 'lady' 
(ES.). F. 336: belu 'lord.' F. 338: ellu 'bright, shining.' 
F. 341: iltu 'goddess.' F. 342 and 844: ilu 'god.' The 
equivalent ellu 'bright, shining' is a pun on the usual equivalent 
ilu 'god,' and also an association with the idea an = ' heaven;' 
'starry vault.' It is evident that this digir-form can be ES. 
See below s. v. dimir and dir = AN. Cf. the Semitic loanword 
digiru 'god,' Muss-Arnolt, 241. 

Di-Mi-iE, F. 329 = AN, the god-sign. Note F. 335: bSltu 
'lady' (ES.). F. 343: ilu 'god.' F. 346: isbarrum, clearly 
an error of Fossey's for is-ta(m)-ru(m)=:is-ta-ru 'goddess,' 
with nasalized syllables. This dimir is a real ES. form = the 
more usual dimmer (dim-me-ir) 'god.' See s. v. digir and 
dir = AN. Cf. the Semitic loanword dimmerU 'god,' Muss- 
Arnolt, 256. 

Di-IE, F. 330 = AN, the god-sign. This form is a plain evi- 
dence that the medial mof dimir-dimmer could be pronounced 
like a w and also be entirely eliminated. Dir represents the 
form with eliminated w. See s. v. digir and dimir. 

Dubbin, F. 248 = the sign Gadatakkuru, Br. 2713, usually 
pronounced dubbin, is given as a value of tab. Inasmuch as 
the chief meaning of tae is 'cut,' the association of this sign 
with the word dubbin which exclusively denotes 'sharpness' 
(see P. 88) is perfectly natural. This association is new in the 
vocabulary of Sumerian. 

On TAB, see below s. v. xas, kud, kuru, qatmu, qutmu, 
sulu, sila and tar. 

Du-u, F. 145 = the sign Muk-minnabi; the double muk = 
damu 'blood.' Du also = Muk-minnabi, Br. 329, but only 
with the value dubbubu 'plan,' Br. 349, which is also seen in 
F. 147. It is highly probable that the equivalent dababu 
'plan' = du is to be connected with du = KA 'speak;' cf. Br. 511: 
KA = du = dababu 'plan;' and that du = dababu in connection 
with Muk-minnabi is merely an association with du 'speak, 
plan.' Assonance, probably mnemonic, also played a part in the 
equation du = dubbubu. 

The presence of the value du for Muk-minnabi is to be 
explained by the fact that du(g)-di(g) is a value for bad = 
matu 'die,' Br. 4382, which was suggested as long ago as 1885 
by Peter Jensen, ZK., II, 422. Now, the sign Muk-minnabi 
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means primarily 'loosen, cut what iS tied' (see above s. v. bur), 
which suggests the idea 'die' = du(g) usually = bad. Hence we 
find F. 154: du = mattim 'to die' (not mfttum 'land') and, by 
association of ideas, F. 145: dftmu 'blood.' This is a valuable 
discovery and tends to confirm Jensen's reading of bad, Br. 4382. 
See P., s. V. dig = BAD, p. 76, where I assume the value dig for 
BAD on account of the presence of dib = LU = ' die.' The presence 
of this du cited in Fossey's work, in my opinion, settles the word 
du(g)-di(g)-dib^'die' in Sumerian. 

Finally it should be noted that du = Miik-minnabi, F. 179 
= tabu 'good,' which is clearly an association with du, dug = 
XI = tabu (see P. 89). 

We thus have two meaning-groups in connection with dii = 
Muk-minnabi; i. e., the inherent du 'die' from the original 
idea 'loosen, dissolve' and two du- values by association. On 
this sign see also s. v. bur and usum. 

Eme-gud-da, F. 1, written with the sign gud = Guddu, Br. 
4696. This expression is an evident designation of some sort of 
speech, as eme means essentially lisanu 'language,' P. 99. 

In the following lines 1-7 of the Berlin Vocabulary, published 
by Reisner in ZA., IX. 163, col. iv, occurs a most interesting series 
of equations. 

1. uru = UE = am6lu 'man,' in Eme-gud-da 'the lofty 
speech,' as gud = Guddu primarily = el ti 'lofty, high,' P. 159. 
• 2. as(?)=the horizontal wedge = amelu 'man,' also in 
Eme-gud-da. 

3. za = ZA = am6lu 'man,' in Eme-sux-a, perhaps 'the 
shining or precious speech,' as sux = sux can mean zlmu 'face, 
countenance' from zamu 'shine' (?) Br. 3021, and also nasftqu 
'be precious,' Br. 3019. This is a more common meaning for sux 
than Hrozny's nasaxu 'remove,' cited in WZKM., XX. 282 (see 
below) . 

4. sa-an-qu (qu = gud = Guddu ; a gloss) = the perpendicu- 
lar wedge =am6lu 'man,' also in Eme-sux-a. 

5. mu-lu = am6lu 'man,' in Eme-te-na(d), probably 'the 
speech of the lying down place or harem,' as te = primarily 'direc- 
tion' and means slmtu 'suitable, fitting,' Br. 7705, while na(d) 
= na'alu 'lie down,' Br. 8991: rabasu 'lie down,' Br. 8997, etc. 

6. mu, gloss to show pronunciation of sign PA=am§lu 'man,' 
also in Eme-te-na(d). 
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7. The ordinary Babylonian sign for 'man' : 
Eme-si-di 'the correct' or perhaps 'the usual speech.' 

Of these Sumerian words, uru = UE is the common EK. word 
for 'man,' Br. 11255. On as, see above, this Commentary. As 
may be EK. or ES., bnt is most probably EK. Za 'man' is prob- 
ably the short form for zag = sag 'head, man,' Br. 3506. This 
idea is confirmed by the fact that za is followed by sanqu = sangu 
which does not, in this instance, mean ' priest ' = Sit, Br. 5980, 
but rather amelu 'man,' as in Br. 3513, where the sag-sign 
'head' also means 'man,' as the head of the family. On the 
nasalized^ in sangu = saggu, see P., p. xland on sangu 'priest' 
as a derivative from sag 'head,' see Prince, JBL., 1907 (on the 
Babylonian words for sacrifice, in press). Mulu in line 5 of the 
Berlin Vocabulary, col. iv., is an exclusively ES. form, while in 
line 6 we meet the new value mu for pa, which sign means usually 
'staff, smite.' We must note here that pa can also have the value 
lu, Br. 5563, and that lu, also means amSlu 'man' generally in 
composition, P. 225. This lu is the lu-element in EK. gulu 
and ES. mulu 'man.' Hence it is evident that the sign pa can 
probably mean 'man' in the sense of 'the ruling one, the staff- 
bearer.' This new word mu = PA here is the same element seen 
in ES. mu-lu and is undoubtedly cognate with me = zikaru 
'man,' Br. 10382 'the speaker.' Mu then must be ES. 

Besides these four Eme's or 'speeches,' we find in the same 
document ZA., IX. 162, col. iii. 18: Eme-sal, and col, iv. 71: 
Eme-gal, which must mean the 'soft or women's language' and 
'the great or men's language.' 

Now, the peculiarity of these characteristics of Eme is that 
apparently, except in the one instance of Eme-te-n6,(d) = real 
Eme-sal, the Sumerian words attributed to the respective Eme's 
are not grouped according to any special dialect. The qualifica- 
tions Eme-gal, Eme-gud-da, Eme-sux-a seem to be practically 
synonymous, but Eme-te-ni(d) 'speech of the harem' which has 
two Eme-sal words attributed to it, is perhaps a synonym for 
Eme-sal, as just remarked. Lehmann's conclusion (Samassumu- 
kln, Cp. iv) with regard to these Eme qualifications seems after 
all the most satisfactory, that these terms are used as designations 
of various styles; i. e., certain words accustomed to be used in 
various forms of ritual or cantillation (see also Weissbach, Sumeri- 
sche Frage, 124 f.). Following this idea, Eme-si-di, which 
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shows the common amfilu -ideogram, probably meant 'the ordin- 
ary style,' while Eme-sal must have been regarded as a special 
style by itself. Hrozny's interesting view that these expressions 
are geographical in sense ( WZKM., XX. 282 ff. ) has not, I think, 
been satisfactorily proved. Hrozny bases his theory on the fact 
that Eme-si-di must mean 'language of the north,' as si-di in 
im-si-di 'north-wind' (also im-mir-ra, Hwh. 152) can mean 
'north.' Arguing from this point, which in this instance is some- 
what doubtful, as si-di means primarily 'right, straight, correct,' 
a natural meaning applied to speech, he endeavors to establish 
geographical meanings for the other Erne's. The chief objection 
to his theory is the improbability that six distinct dialects existed 
corresponding exactly to the different points of the compass. 
Hrozny's promised further exposition of this problem will be 
extremely interesting. 

The main conclusion to be drawn from these qualifications of 
Eme is that these passages plainly prove that the non-Semitic 
text was spoken and that there was a wide choice of vocabulary 
open to the Sumerian reader, which seems to me to be an addi- 
tional argument in favor of the linguistic character of Sumerian. 

Gi-iK = the sign GirG, Br. 299. On this sign see especially 
P. 148, s. V. gir. The following interpretations, cited by Fossey, 
deserve attention. They may be divided into two meaning-groups 
as follows: 

GROUP I 

Meanings derived from the original meaning of the sign 
'dagger' and then the dagger-like lightning. F. 105: esimtu 
'strength' (?) from USS (?)• F. 113; naglabu 'cutting imple- 
ment; shears,' same idea as 'dagger.' Of. F. 115: namsaru 
'sword.' F. 118: parftdu 'be strong,' from idea 'dagger, power.' 
This is perhaps also an association with F. 120: patru 'dagger' 
(see above s. v. a-ri = this sign = pat-ri 'dagger'). F. 124: 
sibbu 'flame' from sababu, from idea 'lightning.' F. 125: 
summudu; wrong for summutu 'jut,' like high mountains, 
jutting like the point of a dagger (thus Haupt: see Muss- 
Arnolt, 1058). F. 129: zuqaqipu 'scorpion' = 'the sharp thing' 
(Br. 312). 

GEOUP II 

Meanings derived from an association of gir = Giru with 
gir = pirikku, Br. 9177 = 'foot, go.' Thus F. 110: xarrftnu 
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'road.' F. 116: padanu 'path' (also Br. 308). F. 127: urxu 
'road.' All these seem to come from the idea gir 'foot, going.' 
Cf. Br. 9191: gir = foot = padanu 'path.' 

F. 103: asiru probably is for asiru 'noble;' Muss-Arnolt, 
77 b. Here it should be noted that tar = tab, also with the 
primary meaning 'cut,'==asaru 'be noble,' F. 194. 'Cut' con- 
noted 'power' as was probably also the case with gir = asiru 
'noble.' On the other hand, in addition to the sign-association 
here, there was probably also an association between the word 
gir = asiru and gir = 'foot' = 'power.' Note Br. 9183: gir = 
gasftru 'be powerful.' F. 118: parftdu 'be strong' also prob- 
ably belongs in this category. 

The following equations are doubtful: F. 121: gir = sakban- 
ni= ? F. 128: za-rum, possibly 'enemy' from the idea 'dagger' 
= gir. Note that a-ri = this sign = 'dagger' and also that the 
word a-ri in Br. 11447 = abu 'enemy.' 

For other values of this gir = Giru, see s. v. ari, tab, and ul. 

XA-AS = the sign silu, Br. 353 (tar, kud) ; also xa-as (see 
below). This value occurs F. 187 and note Br. 355 xa-as = this 
sign whose primary signification is 'cut.' The following meaning- 
groups suggest themselves. 

GROUP I 

Meanings derived from the idea 'cut, smash, destroy.' F. 204: 
gadadu (xas) probably for qadadu 'bow down, humble,' from 
idea 'crush.' F. 209: xabalu 'ruin, injure.' F. 212: xamasu 
(xas) 'crush, beat.' F. 218: xasasu (xas) 'cut, smash.'- F. 224: 
xalalu (xas) 'crush' (corn). F. 228: kaparu (xas) 'destroy,' 
also =bar = BAE 'cut, sever,' Br. 1761. F. 239: sa sagasu 
masgasu (xas) 'an implement for destroying.' Masgasu is 
from saqasu 'destroy;' cf. Br. 386: gis-xas = masgasu. F. 283: 
sSbiru (xas) also an implement of this sort, probably from sabaru 
'break.' Cf. Br. 383: gis-xas = s6biru and 384 = sebru. 

GROUP II 

Meanings derived from sound association with Semitic. F. 216 : 
xasabu (xas) 'be full, plenteous.' F. 219: xasbu (xas) 'ful- 
ness.' F. 222: xisbu (xas) 'fulness;' uncertain reading. It 
is highly probable that F. 205: sa gamalu gamlu (xas) 'be 
perfect' is a secondary association with this sign based on the 
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equation xas =xasabu. Note another apparent association with 
Semitic in F. 220: sa xftsu xasu 'hasten,' owing to the value 
xas, xas. 

I cannot explain at present the association in F. 210: xabftsu 
(xas) 'bind, connect' with this sign 'cut.' F. 225: xummuru 
(xas)=? F. 211: xakaru (xas) = ? 

It will be noted that only in one equation, F.216 : xas = xasflbu, 
is the value of s given. All the other equivalents are given with s. 
Whether or not as and as were really kept carefully distinct in 
pronunciation is open to some doubt. The final sibilant seems 
often to have been as carelessly noted Us was the final nasal. 

On the sign silu(tar, kud) , see also s. v. dubbin, kud, 
kuru, qatmu, qutmu, sila and sulu. 

Ku-ud = the sign silu(tar, kud, Br. 356). This value 
appears F. 193. 

GEOUP I 

Meanings derived from the primary idea of the sign 'cut, 
sever;' then 'judge, distinguish.' F. 193: alu, perhaps the name 
of an official with judicial powers (see Abel u. Winckler, Keil- 
schrifttexte, 94, no. 192). F. 199: danu sa dini 'judge.' 
F. 207: garftru 'run,' probably 'cut through' as a running river. 
F. 213: xaramu sa parasu 'bewitch, said of alienating (a per- 
son),' from idea 'cut, separate.' See just below s. v. parasu. 
F. 223: xisiru sa sinni, apparently something to do with cut- 
ting, connected with the teeth; perhaps 'biting' (?). See Muss- 
Arnolt, 229a. F. 226: ikbu, apparently = ' pudendum feminae^ = 
the slit organ. See below Group II. Ikbu is a synonym of 
uppu, bisru = 'cZtYons' (Muss-Arnolt, 33&). F. 233: kH, per- 
haps^^qti 'cord;' something to be cut (?) F. 237: malaku 
decide, counsel ; rule.' F. 245: nakasu 'cut off.' F. 254:niksu 
'a cutting.' F. 256: paraqu 'separate' (?), perhaps for paraku 
'separate.' F. 257: parasu 'decide.' F. 258: parasu sa mS 
'separate, said of water.' F. 261: park'u sa isi 'to cut off, said 
of a tree.' F. 262: para'u sa sammi 'cut off, said of a plant.' 
Note, however, that in F. 260: para'u is equivalent to tar = thi8 
same sign, q. v. F. 269: pitii sa sammi 'open, bloom, said of a 
plant,' from idea 'cut, sever, open.' F. 284: selft 'send up shoots' 
(see below Group II). F. 292: tamli 'speak,' from idea 'decide, 
judge;' with and without libba 'heart.' 
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GROUP II 

Meanings derived from the primary idea 'cut, sever,' bnt hav- 
ing especially to do with generation. This idea has its connecting 
link with Group I perhaps in the equation F. 226: ikbu 'the 
feminine organ' =' the slit' and also in F. 284: selu 'send off 
shoots,' from the idea of 'separation from the parent stock.' Cf. 
F. 201: eru sa isi 'bring forth, said of a tree.' F. 202: erft sa 
sammi 'bear, said of a plant.' Cf. F. 269: pitu sa sammi 
'open, bloom, said of a plant.' 

The following equations are doubtful in meaning: F. 206: 
gamamu=? F. 217: xasamu= ? F. 230: kiksu= ? In F. 
231: ki-si-it-tum may be a derivative from kas&su 'cutopen' = 
qasftsu; Muss-Arnolt, 416 a6. F. 232: kissu may be from the 
same stem. 

Note also the following combinations: F. 318: kud-damal- 
la = ribati, probably 'quarters of a city,' from arba 'four.' F. 
319: kud-damal-la uru-a=ri-bit a-li 'quarter of a city.' 
These are plainly from the idea 'cut, divide.' In F. 323: kud- 
da = parasu sa ner-pad-du 'separate, said of bones,' evidently 
a specialization of kud=: 'cut, separate.' 

On the sign silu = kud, tar, see s. v. dubbin, xas, kuru, 
qatmu, qutmu, sila, sulu. 

Ku-EUM in F. 188 = the sign silu (tar, kud, Br. 356). Note 
F. 240: matu of uncertain meaning; see Muss-Arnolt, 620 ab, 
and see s. v. sila. I believe this matii is for matft 'decrease,' 
from the idea 'cut.' F. 297: sa dalalu . . . . ? On the sign, 
see just above s. v. kud. 

Qa-at-mu in F. 311 = the sign silti, Br. 356 (tar, kud). 
F. 311, gives the equation qa-at-mu = an-tar, which seems to 
mean 'the god who decrees' (see Br. 381: tar = samu 'decree, 
ordain'). I cannot explain the Sumerian qatmu. See just 
below s. V. qutmu. 

Qd-ut-mu in F. 312 = the sign silu, Br. 356 (kud, tar). 
This also = the same god an-tae = the god of decision or decrees. 
See above s. v. qatmu. I am inclined to believe that the syl- 
lables qat(qad)-qut (qud) are equivalent to the kud = siltl 
which denotes 'judge, decree' and that mu is the same word as 
appears in mu = sumu 'name,' Br. 1285 and zikru 'mention, 
remembrance,' Br. 1238. If this is so, qadmu, qudmu means 
simply 'the one who decrees the name.' 
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SiLA, a doubtful value, F. 242 = the sign silu, Br. 356 (kud, 
tar). Note F. 242: muttu, perhaps 'decrease' for muttfl 
from the idea 'cut, decrease.' See above s. v. kurum. In 
the F. 243, equation nabadu sa narkabti (= gis-mar, ES.) 
is doubtful. See Muss-Arnolt, 635 a; nabadu (?) and the 
derivative nibdu(?). P. 276: sulu sa suqi 'pavement, said 
of a street' and F. 277: sulli sa . . . . 'pavement' must come 
from the meaning 'cut out'='lay a street.' Note F. 285: sillu 
sa zinnisti 'hymen of a woman' (see Prince, AJP., XV, 112). 
This is also from the idea 'slit' as seen above s. v. kud, Group I 
s. V. ikbu. 

Sila is an uncertain value in Fossey, but is well established in 
Br. 357. It means ritu 'erect,' Br. 378; suqu 'street, market- 
place,' Br. 379; sulu 'street,' Br. 380; salatu 'cut asunder,' Br. 
387, all of which conceptions come probably from the primitive 
meaning of the sign sil<i = 'cut, fashion, construct.' Whether or 
not sila, or in compounds sil-la, Br. 358, is a loan word in Sume- 
rian from Sem. sulu, or whether it is connected with Sum. tar 
{t = s; P., p. xii), is uncertain. See below, s. v. sulu. 

Su-LU = the sign silli, Br. 356 (kud, tar). F. 265: piqitti 
'appointment, post,' from the idea of the sign 'cut, appoint, decide.' 
F. 274: sHqu 'street.' F. 275: sulu 'highway,' clearly from the 
idea of the sign 'cut out, lay a street.' It must be remembered 
also that the value sulu is probably associated with the Sem. 
word sulu by reason of the assonance. Cf. also F. 288: sultl 
'direct, guide,' also a case of assonance. 

Ta-ab in F. 101 = the sign Giru, Br. '299. Also in Br. 302, 
this sign has the value tab. Note Br. 311: tappu(?) 'twin,' 
and with this cf. F. 101: tab = axatu 'sister.' This is clearly an 
association with tab = the sign Tabbu, Br. 3756 'double, twin,' 
and does not properly belong with the sign Giru. Tab, how- 
ever, must have been a value of the sign Girti, as tab=xamatu 
'flicker, flame' in Br. 307 (also F. 108). It must be concluded 
that this was another word tab with equations as follows. 

As the sign Giru means primarily 'dagger' and then the dag- 
ger-like lightning (see above s. v. gir), it can evidently mean 
F. 108: xamatu 'flicker, flame' (see also below s.v. ul = this 
sign). F. 123 probably = sarapu 'be brilliant.' F. 102 = 
almatii, perhaps from alamu 'shine' (?). 

On the sign Girtl, see s. v. gir, tab, and ul. 
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TA-AR = the sign silli, Br. 356 (kud, tar). We find here 
practically the same class of meanings as s. v. kud. 

GROUP I 

Meanings derived from the idea 'cut, destroy, decide.' F. 215: 
xarasu 'cut, dig into;' see F. 216, with value kud: xarftsu sa 
irsitim 'dig into the earth.' F. 221: xipti 'smash.' F. 234: 
kutturu, evidently for qutturu 'strike, smite' (Muss-Arnolt, 
940). F. 235: litu 'destroy;' cf. Br. 3487: da-ar = litu, 
clearly the same word. F. 241: muntalku, probably an Ifteal 
participle {m=n) from malftku 'counsel, rule;' cf.F.237:kud = 
this sign = malaku (see s.v. kud). F. 244: nagflru; identical 
with nagaru, Muss-Arnolt, 644 6, but perhaps this is naqaru 
'prepare timber,' from idea 'cut' (Muss-Arnolt, 644 a). F. 260: 
para'u 'break' (sees. v. kud). F. 263: pataru 'split.' F. 270: 
purruru 'break, smash.' F. 271: piirrusu 'decide' (see s. v. 
kud). G. 273: s a pflxu 'loosen, break in pieces.' F. 281: salu 
'ask, inquire into,' from the idea 'cut into, penetrate.' F. 282: 
iamu 'settle, determine.' Cf. F. 320: tar-ra = samu. F. 321: 
tar-ra = summu ; Piel of samu. F. 286: situlu, an infinitive 
from salu 'ask,' formed like gitmalu from gamftlu. F. 293: 
taraku 'beat, strike.' F. 295: ussusu, probably 'shoot arrows 
at' and hence 'cut, pierce;' cf. Hebr. D^SSna. 

GROUP II 

Meanings derived from the primary idea 'cut,' but in a- sec- 
ondary sense. F. 194: asftru 'be right, noble.' See above s. v. 
gir = Gir11 'dagger' and 'cut'^asiru (asiru). In the case 
before us, tar='cut' = asaru, the idea 'cut' connoted 'power;' 
hence =^' noble.' F. 255: paqadu 'care for, keep;' probably also 
from the idea 'penetrate, judge, have supervision over.' Note 
paqadu s. v. ul — the dagger-sign, just below. Cf. F. 290: taklu 
probably = ' trusty' from takalu, from the same idea. In F. 291: 
tallu, syn. of tuamu 'twin' also = bar = bar = 'divide' undoubt- 
edly comes from the idea 'double, cut in two.' 

I cannot explain F. 251: nasaruru (see Muss-Arnolt, 705 a), 
nor F. 252, natftru also Br. 2981 =sur. On this sign silft, see 
s. V. dubbin, xas, kud, kuru, qatmu, qutmu, sulu. 

Ul = P. 100 = thesign Girfl 'dagger' and 'lightning,' Br. 299. 
Ul is an entirely new value for Girtl appearing in XII. 13, 15 a. 
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GROUP I 

Meanings derived from the idea 'flame,' from 'lightning.' 
F. 109: xarftbu 'be waste, desolate.' F. Ill: xattu 'terror.' 
F. 107: xamatu 'flame, flicker.' See also s. v. tab. F. 114: 
namru 'shining.' F. 127 6; zarftxu 'glitter, glow.' 

GROUP II 

Secondary meanings from this idea. F. 104: birittu; per- 
haps 'fetter, inclosure,' from the idea 'sharp, cut, restrain '( ?). 
F. 112: kirbltu 'meadow, field' for qirbitu(?). F. 117: 
paqftdu 'keep, care for;' cf. paqadu s. v. tar = 'cut,' Group II. 
F. 126: sutSsuru 'govern, restrain,' all from the same idea. 
F. 127 a; uttfttu 'appointment, calling,' connected with the 
preceding words. 

On the sign Girft, see s. v. gir and tab. 

Ut-tu in F. 354 = DINGIR-MUK. A new word. 

U-su-UM in F. 151=the sign Muk-minnabi, Br. 323. This 
usum is a new Sumerian word for isten 'one,' F. 151. Note Br. 
330: usum in usumgal = Sem. loanword usumgallu 'vehe- 
ment; omnipotent, sovereign' (Muss- Arnolt, 116a). Usum-gal 
then must simply be 'the great (gal) one' (usum, cognate with 
as 'one, single, unique'). This is therefore an enlightening equa- 
tion. Cf. also Br. 338: usu, the short form of usum,^this sign 
Muk-minnabi = edisu 'alone.' 

On Muk-minnabi, see above s. v. bur, du. 

GLOSSARY OF ASSYRIAN WORDS 

abu, s.v. ari, gir 2. istfin, s.v. usum. 

abru, s.v. tab. 6disu, s.v. usum. 

axatu, s. V. tab. ellu, s. v. digir. 

al&mu, s.v. tab. esimtu, s.v. gir 1. 

almatu, s.v. tab. ersitu, s.v. bur 1. 

alu, s. V. kud 1, 2. erii, s. v. kud 2. 

am6lu, s. v. as, Emegudda. ubbubu, s. v. bur 2. 

asiru, s.v. gir 2. ubburum, s.v. bur 1. 

asaru, s. v. gir 2, tar. umu, s. v. bur 2. 

asiru, s. v. gir 2. umsatu, s. v. bur 1. 

ikbu, s. V. kud 1, 2. uppu, s. v. kud 1. 

ilu, s.v. digir, dimir. ussusu, s.v. tar I. 

iltu, s. V. digir. urxu, s. v. gir 2. 

isu, s.v. kud 1,2. usumgallu, s.v. usum. 

isbarrum, s.v. dimir. uttHtu, s.v. ul 2. 

istaru, s.v. dimir. b6lu, s.v. digir. 
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beltu, s. V. digir, dimir. 
bisru, s.v. kud 1. 
birittu, s. v. ul 2. 
burru, s. v. bur 2. 
gad&du, s. V. xas 1. 
gamamu, s. v. kud 2. 
gamlu, s. V. xas 2. 
gamalu, s. V. xas 2, tar 1. 
gararu, s. v. kud 1. 
gasaru, s. v. gir 2. 
gitmalu, s. v. tar 1. 
dababu, s. v. du. 
dalalu, s. V. kuru. 
damu, s. V. du. 
danu, s. V. kud 1. 
darasu, s. v. bur 2. 
digirft, s. V. digir. 
dimmerli, s.v. dimir. 
dinu, s. V. kud 1. 
dubbubu, s. v. du. 
duppu, s. V. bur 2. 
zaraxu, s. v. ul 1. 
zarum, s. w. gir 2. 
zikru, s. V. qutmu. 
zimu, s.v. Emegudda. 
zinnistu, s. v. sila. 
zuqaqlpu, s. v. gir 1. 
xabasu, s. V. xas 2. 
xabalu, s. u. xas 1. 
xakaru, s. v. xas 2. 
xamatu, s. V. bur 2, ul, tab. 
xamasu, s. u. bur 3, xas 1. 
xasabu, s. V. xas 2. 
xasbu, s. V. xas 2. 
xasamu, s. v. kud 2. 
xasasu, s. V. xas 1. 
xarabu, s. u. ul 1. 
xaramu, s. w. kud 1. 
xarasu, s. v. tar 1. 
xarranu, s. u. gir 2. 
xasu, s. V. xas 2. 
xasalu, s. V. xas 1. 
xatanu, s. v. ari. 
xattu, s. u. ul 1. 
xisiru, s. v. kud 1. 
xiptt, s. w. tar 1. 
xisbu, s. V. xas 2. 



xummusu, s. v. bur 3. 

xummuru, s. w. xas 2. 

tabu, s. V. du. 

kasasu, s. «. kud 2. 

kaparu, s. v. xas 1. 

kissu, s. V. kud 2. 

kirbitu, s. u. ul 2. 

kispu, s. V. bur 1. 

kfl, s. V. kud 1. 

kullulu, s. V. bur 1. 

kutturu, s. V. tar 1. 

libbu, s. V. kud 1. 

litu, s. u. tar 1. 

lummusu, s. u. bur 3. 

malaku, s. w. kud 1, tar 1. 

matu, s. V. kuru. 

mamltu, s. v. bur 1. 

masgasu s. w. xas 1. 

matu, s. «. du. 

me, s. V. kud 1. 

mutttl, s. V. sila. 

muntalku, s. v. tar 1. 

na'alu, s.v. Emegudda. 

nabadu, s. v. sila. 

naglabu, s. v. gir 1. 

nagaru, s. v. tar 1. 

nakasu, s. v. kud 1. 

nasaxu, s. «. bur 1, Emegudda. 

nasaqu s.v. Emegudda. 

nasaruru, s. v. tar 2. 

namsaru, s. v. gir 1. 

namru, s. v. ul 1. 

napftxu, s. v. bur 2. 

napalu, s. «. bur 2. 

naqaru, s. v. tar 1. 

narkabtu, s.v. sila. 

nataru, s. w. tar 2. 

nerpaddu, s. u. kud 2. 

nibdu, s. «. sila. 

niksu, s. u. kud 1. 

nipi', s. V. bur 1. 

sapaxu, s. V. tar 1. 

simme, s. v. bur 2. 

simtu, s. u. Emegudda. 

sulft, s. «. sila, sulu. 

sftqu, s.v. sila, sulu. 

padanu, s. v., gir 2. 
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pataru, s.v. bur 1, 2, tar 1. 
patri, s. V. ari. 
patru, s. V. bur 2, gir. 
palaqu, s. u. bur 1. 
palqu, s. «. bur 1. 
paqadu, s. «. tar 2, ul. 
para'u, s. v. kud 1, tar 1. 
paradu, s. v. gir 2. 
parasu, s. V. kud 1, 2. 
paraqu, s. w. kud 1. 
pasaru, s. V. bur 1. 
piqitti, s. V. sulu. 
purrusu, s. v. tar 1. 
purruru, s. v. tar 1. 
pussuru, s. V, bur 1. 
pitft, s. V. bur 1, kud 1, 2. 
sarapu, s. v. tab. 
surru, s. v. bur 1, 3. 
qft, s. V. kud 1. 
qadadu, s. v. xas 1. 
qasasu, s. v. kud 2. 
qarnu, s. v. bur 3. 
qirbltu, s. v. ul 2. 
qutturu, s. v. tar 1. 
rabasu, s. v. Emegudda. 
ribltu, s. V. kud 2. 
ritft, s. V. sila. 
sababu, s. v. gir 1. 
sagasu, s. V. xas 1. 
saxaxu, s. V. bur 1. 
sakbanni, s.v. gir 2. 
salu, s. V. tar 1. 



salatu, s. w. bur 1, sila. 
saltu, s. V. bur 1. 
salaku, s. u. bur 1. 
samu, s. V. qatmu, tar 1. 
sammu, s. v. kud 1, 2. 
sarru, s. v. as. 
sattu, s. u. bur 3. 
sebiru, s. t). xas 1. 
s6bru, s. V. xas 1. 
selti, s. V. kud 1, 2. 
sibbu, s. V. gir 1. 
sinnu, s. v. kud 1. 
slru, s. V. bur 1. 
sillu, s. V. sila. 
situlu, s. I', tar 1. 
suxxu^iu, s. V. bur 1. 
sulft, s. V. sulu. 
sumu, s. V. qiitmu. 
summu, s. v. tar 1. 
summudu, s. v. gir 1. 
summutu, s.v. gir 1. 
suparruru, s. v. bur 3. 
surinnu, s. v. bur 3. 
sut6suru, s. V. ul 2. 
tabalu, s. V. tar 2. 
takalu, s. V. tar 2. 
taklu, s. V. tar 2. 
tallu, s. V. tar 2. 
tamft, s. V. kud 1. 
tappu, s. V. tab. 
tapsirtu, s. v. bur 1. 
taraku, s. v. tar 1. 



